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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ( 159
от   29 юли   2010 година
ЗА изменение и допълнение на Правилника за прилагане на Закона за насърчаване на инвестициите, приет с Постановление № 221 на Министерския съвет от 2007 г. (обн., ДВ, бр. 76 от 2007 г.; изм. и доп., 
бр. 20 и 93 от 2009 г.)
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
П О С Т А Н О В И:

§ 1. В чл. 2 се правят следните изменения и допълнения: 

1.  Алинея 1 се изменя така:

„(1) По реда на правилника се насърчават инвестиции в икономическите дейности по чл. 12, ал. 1 и чл. 22е от ЗНИ като схеми за многосекторна регионална помощ и помощ за обучение в съответствие с изискванията на Регламент № 800/2008.”

2. В ал. 2:

а) в основния текст думите „съгласно нейното” се заменят с „и нейното”;

б) точки 1 и 2 се изменят така: 

„1. от индустриалния сектор за инвестиции от клас А или клас Б - преработваща промишленост (код C 10-33.2), с изключение на икономическите дейности по глава I, чл. 1, параграфи 2 и 3 от Регламент 
№ 800/2008;

2. от сектора на услугите за инвестиции от клас А или клас Б:

а) дейности в областта на информационните технологии и услуги (кодове J 62 и 63);

б) научноизследователска и развойна дейност и професионални дейности в централни офиси (кодове M  72 и 70.1);

в) образование (код P 85);

г) хуманно здравеопазване и медико-социални грижи с настаняване (кодове Q 86 и 87);
д) складиране на товари и спомагателни дейности в транспорта  (код Н 52);”

в) създава се т. 3: 

„3. всички икономически дейности за приоритетните инвестиционни проекти по чл. 22е от ЗНИ и глава осма с изключение на икономическите дейности по глава I, чл. 1, параграфи 2 и 3 от Регламент № 800/2008.”

3. В ал. 5 се създава т. 7:
„7. дейностите по ал. 6 и чл. 58.”

4. Създава се ал. 8:

„(8) Инвестициите по ал. 1 се насърчават, когато отговарят на условията на чл. 13 и 13а от ЗНИ, удостоверени с представените документи по чл. 5 и 6.” 

§ 2. В чл. 3 се правят следните изменения:

1.  В ал. 1 т. 1 и 2 се изменят така:

„1. за клас А –  20 млн. лв.;

2. за клас Б –  10 млн. лв.”

2. В ал. 2  т. 1 и 2 се  изменят така:

„1. за клас А – 7 млн. лв.;

2. за клас Б -  4 млн. лв.”

3. В ал. 3 т. 1 и 2 се  изменят така:

„1. за клас А - 7 млн. лв.;

2. за клас Б - 4 млн. лв.”

4. В ал. 4 т. 1 и 2 се  изменят така:

„1. за клас А - 4 млн. лв.;

2. за клас Б - 2 млн. лв.”

5.  Алинея 5 се изменя така:

„(5) Високотехнологичните дейности от преработващата промишленост по ал. 3 са определените от Евростат съгласно § 1, т. 11, буква „а” от Допълнителните разпоредби на ЗНИ, които с наименованията на позициите и кодовете по КИД 2008 са:”.
6.  Алинея 6 се изменя така:

„(6) Високотехнологичните и интензивно базираните на знания услуги по ал. 4 са определените от Евростат съгласно § 1, т. 11, буква „б” от Допълнителните разпоредби на ЗНИ и са посочените в чл. 2, ал. 2, т. 2, букви „а” - „г”;”.
§ 3. В чл. 4 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 след думата „инвестиция” се добавя „по чл. 14, ал. 2 и 
чл. 22е от ЗНИ”.
2. В ал. 2:
а) в т. 2: 

аа) букви „в” и „г” се изменят така: 

„в) местонахождение на инвестицията: пълен адрес: област, община, населено място, данни за имота и собствеността по чл. 10, т. 4;

г) основни резултати от производствената и маркетинговата програма, включваща информация по чл. 10, т. 7, букви "а" и "г";”
бб) буква „ж” се изменя така:

„ж) основен извод за икономическата стабилност и рентабилност на инвестиционния проект по чл. 10, т. 9, буква "г";” 

б) в т. 3 се създава буква „з”:  

„з) мерките за насърчаване на приоритетни инвестиционни проекти по чл. 66;”.   

§ 4. В чл. 5 се правят следните изменения и допълнения;

1. В ал. 1:

а) в т. 4 думите „или „голямо предприятие” се заличават;  

б) в т. 5 накрая се поставя запетая и се добавя „в случай че лицето няма регистрация по Закона за търговския регистър и е неприложима ал. 1, 
т. 2, буква „а”:”;
в) точка 8 се изменя така: 

„8. документ, удостоверяващ липсата на парични задължения към държавата или общината по чл. 13, ал. 1, т. 4 от ЗНИ, получен по служебен път от Националната агенция за приходите по искане на агенцията;”
г) в т. 10 след думата „туризма” съюзът „и” се заменя с „чрез”;  

д) създава се нова т. 11:

„11. декларация по образец, че лицето е подало заявлението по 
ал. 1 преди започването на работата по представения инвестиционен проект по смисъла на § 1, т. 8 от Допълнителните разпоредби на ЗНИ и във връзка с глава I, чл. 8, параграфи 2 и 3  от Регламент № 800/2008;”
е) създава се т. 12 и 13:
„12. декларация по образец, с която лицето се задължава да представя ежегодно информация на агенцията във връзка с чл. 19а;
13. декларация по образец, че представеният инвестиционен  проект не се изпълнява във връзка с приватизационни или концесионни договори, или компенсаторни (офсетни споразумения) по смисъла на  чл. 13а, т. 2 от ЗНИ”;
ж) досегашната т. 11 става т. 14. 

§ 5. В чл. 6, ал. 1 се правят следните изменения:

1. Точка 6 се изменя така:
„6. документ, удостоверяващ липсата на парични задължения по 
чл. 13, ал. 1, т. 4 от ЗНИ, получен по служебен път от Националната агенция за приходите по искане на агенцията, или на парични задължения, свързани с плащането на вноски за социалното осигуряване, или на данъци съгласно правните норми на държавата, в която заявителят е установен;”.
2. В т. 8 след думата „туризма” съюзът „и” се заменя с „чрез”.

§ 6. В чл. 6а се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 2 се създава изречение второ:

„Новосъздаденото юридическо лице се вписва в сертификата по 
чл. 16.”

2. В ал. 3, изречение второ думите „и на Министерството на икономиката, енергетиката и туризма” се заличават.  

3. Създава се ал. 4:

„(4) Декларациите по ал. 2 и по чл. 5 и 6 могат да се проверяват по служебен път или да се изиска от инвеститора удостоверяването им със съответен документ при:

1. прилагането на схемите за държавна помощ за насърчаване на инвестициите, включително при мониторинга по глава I, чл. 10 от Регламент 
№ 800/2008; 

2. сключването на договор по реда на правилника или споразумение/меморандум по чл. 67; 

3. осъществяването на контрола на сключените договори по реда на правилника;

4. осъществяването на контрола на изпълняваните инвестиционни проекти по реда на чл. 69 и 70.” 
§ 7. Член 7 се изменя така:
„Чл. 7. (1) Инвеститорите предоставят документи и сведения на изпълнителния директор на агенцията, на министъра на икономиката, енергетиката и туризма или на друг административен орган по следните начини: 

1. на хартиен и електронен носител или по електронен път без използване на електронен подпис;

2. по електронен път с използване на универсален електронен подпис по реда на Закона за електронния документ и електронния подпис; 

(2) Електронните документи се подават на посочените адреси на официалните интернет страници на агенцията, на Министерството на икономиката, енергетиката и туризма или на друг административен орган, като приемането и потвърждаването им се извършва по реда на Закона за електронното управление.

(3) Документите по чл. 5 и 6, които са на чужд език, се представят и в превод на български език.”

§ 8. В чл. 9, ал. 2, т. 7 думата „детайлна” се заличава.

§ 9. В чл. 10 се правят следните изменения:

1. В т. 4, буква „д” думите „безвъзмездната помощ” се заменят с „помощта”.
2. В т. 5, буква „а” думата „детайлна” се заличава.
§ 10. В чл. 11 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 2 накрая се поставя запетая и се добавя „в случай че дейността не се извършва от организационна структура съгласно Устройствения правилник на Българската агенция за инвестиции”.
2. В ал. 4 думите „6 месеца” се заменят с „два месеца”.
§ 11. В чл. 12, ал. 1 се правят следните изменения:

1.  В основния текст думата „държавен” се заличава. 

2. В т. 2 думите „от компетентните органи по чл. 22 или 22а от ЗНИ” се заменят с „по чл. 22, 22а или чл. 22е, ал. 2 от ЗНИ”.
§ 12. В чл. 13, ал. 1 думите „съгласно чл. 3, ал. 1 - 4 ” се заличават.

§ 13. В чл. 14, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:

1.  В основния текст думите „в 14-дневен срок от получаването му” се заличават.
2. Точка 1 се изменя така:
„1. издава или отказва издаването на сертификат за клас А или клас Б в 14-дневен срок от получаването  на предложението, или”.
3. Създава се нова т. 2:

„2. внася предложението в Министерския съвет за издаване на сертификат за приоритетен инвестиционен проект по реда на чл. 68, ал. 1 в 
30-дневен срок от получаване на предложението, или”.
4. Досегашната т. 2 става т. 3.

5. Създава се ал. 3:

„(3) Министърът на икономиката, енергетиката и туризма може да удължи до две години срока на издадените сертификати по ал. 1 в съответствие с изискванията на чл. 22д от ЗНИ при условията и по реда на тяхното издаване.” 

§ 14. В чл. 15, ал. 2 т. 4 се изменя така:

„4. броя на работните места, както и за броя на обучените лица и финансовите параметри по проекта за обучение;”.
§ 15. В чл. 16 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 след думите „клас А и клас Б” се добавя „и за приоритетен инвестиционен проект”.
2. В ал. 2: 

а) в т. 5 думите „чл. 21-22а” се заменят с „чл. 21, 22а или чл. 22е, 
ал. 2”;

б) в т. 8 накрая се добавя „за инвестиция клас А или клас Б или подпис и печат на министъра на икономиката, енергетиката и туризма и друго/и оправомощено/и лице/а съгласно решението на Министерския съвет по чл. 68, ал. 1 и 2 за приоритетен инвестиционен проект.”

§ 16. В чл. 17, ал. 1 накрая се добавя „на агенцията”. 
§ 17. Член 18 се изменя така:

„Чл. 18. Електронната база данни по чл. 17, ал. 1 се поддържа от длъжностни лица, определени от изпълнителния директор на агенцията, и/или от организационна структура съгласно Устройствения правилник на Българската агенция за инвестиции, като данните се актуализират годишно с постъпилата информация по чл. 19а.”

§ 18. В чл. 19 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 думите „и в” се заменят с „чрез”.
2. В ал. 4 след думата „извършва” се добавя „по реда на чл. 13 и 14”. 

§ 19. Наименованието на глава трета се изменя така: 
„РЕД ЗА ИНДИВИДУАЛНО АДМИНИСТРАТИВНО ОБСЛУЖВАНЕ ОТ БЪЛГАРСКАТА АГЕНЦИЯ ЗА ИНВЕСТИЦИИ И ТЕРИТОРИАЛНИТЕ ОРГАНИ НА ИЗПЪЛНИТЕЛНАТА ВЛАСТ”

§ 20. В чл. 20 се правят следните допълнения:

1. В ал. 1 накрая се добавя „или за приоритетен инвестиционен проект”.
2. В ал. 2 накрая се добавя „по реда на чл. 7,  ал. 1”.

§ 21. В чл. 21, ал. 1 накрая се поставя запетая и се добавя „в случай че дейността не се извършва от организационна/и структура/и, съгласно Устройствения правилник на Българската агенция за инвестиции”. 
§ 22. В чл. 22 ал. 1 се изменя така:

„(1) При осъществяване на индивидуално административно обслужване служителите по чл. 21, ал. 1 са длъжни:

1. да предоставят ясна, точна, достоверна и пълна информация  на инвеститори по въпроси от компетентността на агенцията и да съдействат при решаването на конкретни проблеми, които възникват в процеса на реализиране на инвестицията;

2. да отговарят на запитвания във връзка с необходимите процедури и да ги насочват към административните органи, компетентни по съответния въпрос;

3. да осъществяват контакт с други органи на изпълнителната и местната власт и да съдействат при организирането на срещи между инвеститорите и съответните компетентни органи.”

§ 23. В чл. 23 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Досегашният текст става ал. 1 и в нея накрая се добавя „или сертификат за  приоритетен инвестиционен проект.”

2. Създават се ал. 2 - 6:

„(2) Искането по ал. 1 се подава от инвеститора или от упълномощено от него лице по реда на чл. 7, ал. 1 чрез агенцията или директно до съответния териториален орган на изпълнителната власт.

(3) Искането се завежда във входящ регистър, като се отбелязва датата на получаването му.

(4) При осъществяване на индивидуално административно обслужване служителите по ал. 1 са длъжни:

1. да предоставят ясна, точна, достоверна и пълна информация за необходимите за осъществяване на проекта процедури, която включва:

а) точно наименование на администрацията;

б) седалище и адрес, както и адресите на териториалните звена, ако има такива;

в) данни за кореспонденция: телефон, адрес на електронна поща и интернет страница;

г) работно време на звеното за административно обслужване в администрацията;

д) нормативната уредба по предоставянето на административната услуга;

2. да отговарят на запитвания във връзка с необходимите процедури и да насочват въпросите по компетентност до административните органи, компетентни по съответния въпрос;

3. да разясняват изискванията, на които трябва да отговарят заявлението или искането за осъществяване на административната услуга, жалбата, протестът, сигналът или предложението по съответната процедура;

4. да предоставят на инвеститора:

а) пълна и точна информация за необходимите документи, сроковете и таксите по специалните закони;

б) образците на документи, които се попълват за предоставянето на административната услуга;

в) информация за срока на действие на индивидуалния административен акт, за издаването на който се подава заявление;

5. да осъществяват контакт и да съдействат за издаването и получаването от съответните компетентни органи на всички необходими документи за осъществяване на съответната инвестиция и за извършване на свързаната с нея стопанска дейност.

(5) Инвеститорът може да упълномощава служителите по ал. 1 и да оказва необходимо съдействие по реда на чл. 22, ал. 2 и 3.
(6) Индивидуалното административно обслужване се предоставя от териториалните органи на изпълнителната власт по ал. 1 безплатно. Таксите, установени с нормативен акт за издаване на документи и/или за извършване на административна услуга, са за сметка на инвеститора.”

§ 24. В чл. 24 ал. 3 се отменя.

§ 25. Член 25 се изменя така:

„Чл. 25. Всички органи на изпълнителната власт са длъжни да оказват съдействие на служителите, осъществяващи индивидуално административно обслужване.”

§ 26. В чл. 26 след думите „клас А” се добавя „или приоритетен инвестиционен проект”.

§ 27. Наименованието на глава четвърта се изменя така:

„ПРОДАЖБА И ВЪЗМЕЗДНО УЧРЕДЯВАНЕ НА ОГРАНИЧЕНО ВЕЩНО ПРАВО ВЪРХУ НЕДВИЖИМ ИМОТ - ЧАСТНА ДЪРЖАВНА СОБСТВЕНОСТ, ЧАСТНА ОБЩИНСКА СОБСТВЕНОСТ ИЛИ СОБСТВЕНОСТ НА ЕДНОЛИЧНИ ТЪРГОВСКИ ДРУЖЕСТВА С ДЪРЖАВНО ИЛИ ОБЩИНСКО УЧАСТИЕ” 

§ 28. В чл. 28 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 т. 1 и 2 се изменят така:
„1. инвеститорът е представил искане до съответния компетентен орган по чл. 22а, ал. 1 или 10 от ЗНИ, и 

2. на инвеститора е издаден сертификат за инвестиция от клас А, клас Б  или за приоритетен инвестиционен проект.”

2. Алинея 2 се изменя така:

„(2) Искането по ал. 1, т. 1 трябва да съдържа фирмата на инвеститора, номер и дата на сертификата за клас инвестиция и определения недвижим имот с посоченото местонахождение в инвестиционния проект с издаден сертификат и одобреното с решение на Министерския съвет споразумение/меморандум за приоритетен инвестиционен проект.” 

3. Създава се  ал. 5:

„(5) Продажба или възмездно учредяване на ограничено вещно право върху недвижим имот за приоритетни инвестиционни проекти по 
чл. 22а, ал. 9-10 от ЗНИ и в случаите на прилагане на мярката по чл. 22а, 
ал. 11 от ЗНИ се извършва при спазване и на всички условия по глава седма за предоставяне на регионална помощ в съответствие с изискванията на Регламент 800/2008.”

§ 29. В чл. 29 се правят следните изменения и допълнения:

1. Алинея 1 се изменя така: 

„(1) След получаване на писменото съгласие на органите и лицата по чл. 22а, ал. 1 или 10 от ЗНИ съответният компетентен орган оправомощава длъжностни лица, които да проведат преговори с инвеститора за сключване на договор за продажба или възмездно учредяване на ограничено вещно право върху недвижим имот с инвеститора.”

2. Създава се ал. 3:

„(3) Органът или лицата по ал. 1 може да възлагат оценка на съответствието на размера на имота, необходим за изпълнение на инвестиционния проект, съгласно чл. 22а, ал. 2 от ЗНИ”.

§ 30. В чл. 30 се правят следните изменения и допълнения:

1. Досегашният текст става ал. 1 и в нея т. 2 се изменя така: 
„2. процедурата по чл. 22а, ал. 2 от ЗНИ се прилага от независими оценители с най-малко 3 години професионален опит за оценка на недвижими имоти.”
2. Създават се ал. 2 и 3:

„(2) Когато имотите се прехвърлят или учредяват на цени, по-ниски от пазарните за насърчаване на приоритетни инвестиционни проекти, в оценката по ал. 1:

1. се записва разликата между пазарната цена и продажната цена, като последната не може да бъде по-ниска от данъчната оценка на имота; пазарната и данъчната оценка на имота трябва да са актуални към датата на извършване на разпоредителна сделка с имота по чл. 31; 

2. определената разлика по т. 1 служи за изчисляване на брутния грантеквивалент за изпълнение на изискванията за предоставяне на регионалната помощ по чл. 53.
(3) Оценката от независим оценител се извършва и в случаите на прилагане на мярката за отдаване под наем по чл. 22а, ал. 11 от ЗНИ за приоритетни инвестиционни проекти.”

§ 31. В чл. 31 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 т. 2 се изменя така: 

„2. съответния компетентен орган по чл. 22а, ал. 1 или 10 от ЗНИ;”.
2. Алинея 2 се изменя така:

„(2) Договорът по ал. 1 съдържа всички изисквания на ЗНИ по отношение на инвестиционния проект и инвеститора, както и условията и изискванията за предоставяне на държавна помощ по схемата за регионална помощ в случаите по чл. 28, ал. 5:

1. предмет на договора;

2. страни по договора;

3. наименование на инвестиционния проект;

4. основни права и задължения;

5. вид и размер на инвестицията;

6. срок за изпълнение на инвестиционния проект и срок за поддържане на инвестицията по чл. 12, ал. 2, т. 8 от ЗНИ;

7. описание на имота - предмет на продажбата или на учредяването на ограничено вещно право, съгласно изискванията на Закона за кадастъра и имотния регистър; 

8. цената на имота или на ограниченото вещно право, като в случаите на продажба на цена, по ниска от пазарната за приоритетни инвестиционни проекти, задължително се отразява разликата, определена по чл. 30, ал. 2 като държавна помощ по схемата за регионална инвестиционна помощ; 

9. срок и условия за прехвърляне на имота или за учредяване на вещното право;

10. забрана за разпореждане и обременяване на имота с вещни тежести, както и за прехвърляне на ограниченото вещно право върху недвижимия имот на друго лице съгласно чл. 22а, ал. 7 от ЗНИ;

11. учредяване на ипотека в случаите на прехвърляне на имота, а в останалите случаи - друго обезпечение; 

12. условия за упражняване на правата върху ипотеката;

13. начин и срок за отчитане изпълнението на инвестиционния проект, като се имат предвид приемливите разходи за инвестициите по чл. 54;

14. вид и размер на отговорността за неизпълнение на задълженията по договора;

15. контрол по изпълнението на задълженията на страните;

16. начини за уреждане на споровете между страните;

17. основания за предсрочно прекратяване на договора, включително при условията на чл. 22а, ал. 3 от ЗНИ и правата на изправната страна;

18. други елементи, по които е постигнато съгласие между страните;

19. размера на помощта, отнасящ се до незаплащане на дължими държавни такси при промяна на статута на земята за осъществяване на приоритетните инвестиционни проекти по чл. 22а, ал. 12 от ЗНИ и ползвателя на тази помощ с оглед на преценката за наличие или липса на елемент на държавна помощ по схемата за регионална помощ.” 

3. Алинея 6 се изменя така: 

„(6) Учредяването на ипотека е за срок, не по-малък от 5 години за големи предприятия и технологични паркове и 3 години за малки и средни предприятия считано от датата на осъществяване на инвестиционния проект, в съответствие с изискванията на чл. 22а, ал. 7 от ЗНИ.”

4. Създават се ал. 7, 8 и 9:  
„(7) Съгласуването от компетентните органи по чл. 22а, ал. 10 от ЗНИ се извършва след представяне на оценката по чл. 30 и проектът на договор по ал. 1 с всички изискуеми документи и доказателства за проверка на изпълнението на изискванията в случай на прилагане на схемата за регионална помощ за приоритетните инвестиционни проекти. 

(8) Съответният компетентен орган по ал. 1 изпраща в агенцията договора в 7-дневен срок от сключването му съгласно чл. 22а, ал. 5 от ЗНИ.
(9) Компетентният орган по ал. 1, предоставящ регионална помощ за приоритетни инвестиционни проекти, изпълнява регламентираните функции на администратор на помощта по реда на Закона за държавните помощи и правилника за прилагането му.”

§ 32. Създава се чл. 31а:  

„Чл. 31а. (1) За отдаване под наем на недвижим имот от еднолични дружества с държавно или общинско участие по чл. 22а, ал. 11 от ЗНИ за изпълнението на приоритетен инвестиционен  проект се сключва договор в съответствие с действащото законодателство между:

1. инвеститора и/или лицата по чл. 17, ал. 1 от ЗНИ, изпълняващи приоритетен проект, от една страна, и

2. представляващите дружеството.”

§ 33. В чл. 34 се правят следните изменения и допълнения:

1. В т. 1: 
а) основният текст се изменя така: 
„1. постъпило искане в Министерството на икономиката, енергетиката и туризма по един от начините по чл. 7, ал. 1 от страна на:”;
б) в буква „б” накрая се поставя запетая и се добавя съюзът „или”;

в) създава се буква „в”:
„в) инвеститор, осъществяващ приоритетен проект по глава осма на правилника;”.

2. В т. 2 след думите „представен одобрен” се добавя „от собственика на техническата инфраструктура и възложител по Закона за обществените поръчки”. 

3. В т. 3 накрая се поставя запетая и се добавя „в случаите извън 
чл. 36”. 

§ 34. В чл. 35 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Алинеи 2 и 3 се изменят така:

„(2) Оценката по ал. 1 се извършва в началото на всяко тримесечие на 4 сесии през календарната година до изразходване на средствата по ЗНИ, предвидени със Закона за държавния бюджет на Република България за съответната година.

(3) За всяка сесия на оценката се има предвид остатъкът от планираните средства по ал. 2 след приспадане на средствата по сключени договори или решения на Министерския съвет за проекти, които ще бъдат финансирани през текущата година.” 

2. В ал. 8 думите „ 4 сесии” се заменят с „6 сесии”.
3. В ал. 10 след думата „туризма” се поставя запетая и се добавя „и/или от организационна структура, съгласно Устройствения правилник на Министерството на икономиката, енергетиката и туризма”.

§ 35. В чл. 36, ал. 1 се правят следните изменения:

1. В т. 2 думите „държавен орган или орган на местното самоуправление” се заменят с „орган на изпълнителната власт”.
2. Точка 3 се изменя така:

„3. обществените поръчки се възлагат чрез провеждане на открита процедура по Закона за обществените поръчки или открит конкурс по Наредбата за възлагане на малки обществени поръчки, приета с Постановление № 249 на Министерския съвет от 2004 г. (обн., ДВ, бр. 84 от 2004 г.; попр., бр. 93 от 2004 г.; изм. и доп., бр. 59 от 2005 г., бр. 53 от 2006 г., 
бр. 83 от 2007 г. и бр. 3 и 34 от 2009 г.).” 

§ 36. Член 40 се изменя така:
„Чл. 40. (1) Министерският съвет приема постановление за отпускане на средства от републиканския бюджет по проекта за изграждане на техническа инфраструктура.
(2) В случай че са налице обстоятелствата по чл. 39, постановлението се приема и средствата по ал. 1 се отпускат след положителното решение на Европейската комисия за предоставяне на финансовото подпомагане.

(3) Средствата по ал. 1 се отпускат при изпълнение на не по-малко от 50 на сто от определения минимален размер на инвестицията за издаване на  съответния сертификат за клас инвестиция и в срок до третата година от започването на работата/дейността по инвестиционния проект.

(4) В случаите, когато инвеститорът или собственикът на публичната техническа инфраструктура извърши за своя сметка проектирането и изграждането на инфраструктурата по предварително одобрен проект и договор от Министерския съвет по реда на тази глава, средствата се възстановяват в срок до 60 дни след представянето на необходимите разходооправдателни документи по одобрения договор и при условие че са изпълнени изискванията на ал. 3.” 
§ 37. В чл. 41 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 след думите „с решение” се добавя „одобрява проектите на договори и”.
2. Създава се ал. 9: 
„(9) Образци на договори по ал. 1 се оповестяват на интернет страницата на Министерството на икономиката, енергетиката и туризма въз основа на одобрени от Министерския съвет договори за отпускане на средства.”

§ 38. В чл. 42 се правят следните изменения:

1. В ал. 1 т. 1 се изменя така:

„1. постъпило искане в Министерството на икономиката, енергетиката и туризма от инвеститор с издаден сертификат за инвестиция от клас А, клас Б или за приоритетен инвестиционен проект;”.
2. В ал. 2 т. 1 се изменя така:

„1. по чл. 22в, ал. 1 от ЗНИ за придобиване на професионална квалификация на не по-малко от 50 лица, включително стажанти от висшите училища, заели новите работни места, разкрити при осъществяването на инвестицията.”

§ 39. В чл. 43, ал. 3 т. 3 се изменя така:
„3. качеството на проекта за обучение съгласно становище на министъра на образованието, младежта и науката в случаите, когато придобитата професионална квалификация е не само за изпълнение на инвестиционния проект, и се издава  документът по чл. 44, т. 7.”

§ 40. Основният текст на чл. 44 се изменя така:

„Чл. 44. Проектът за обучение по чл. 42, ал. 1, т. 3 и ал. 2, кандидатстващ за финансово подпомагане за придобиване на професионална квалификация, се отнася за специфично обучение по смисъла на чл. 38 от Регламент № 800/2008 и съдържа информация за:”

§ 41. Член 45 се изменя така:
„Чл. 45. (1) Министърът на икономиката, енергетиката и туризма или оправомощено от него длъжностно лице съгласува представения проект за специфично обучение, като изисква писмено становище от:

1. министъра на образованието, младежта и науката, когато се предвижда придобиване на професионална квалификация не само за изпълнението на инвестиционния проект и се издава документът по чл. 44, т. 7;

2. изпълнителния директор на Агенцията по заетостта за оценка на съответствието на представения проект за обучение с изискванията на Регламент № 800/2008 и във връзка с последващия контрол на договора за изпълнението на проекта за обучение и задълженията на инвеститора, свързани със заетостта.

(2) Становищата по ал. 1 се представят в срок 14 дни след датата на получаването на проекта за обучение.

(3) Материалите се считат за съгласувани без бележки, когато в срока по ал. 2 не е получено становище.” 

§ 42. В чл. 46 се правят следните изменения и допълнения: 
1. В ал. 1 се създава т. 7:

„7. Разходи за одит на изпълнявания проект, които не могат да надвишават един процент от приемливите разходи по проекта за обучение.”

2. Алинея 3 се изменя така:
„(3) Размерът на средствата за финансово подпомагане по този раздел не може да надхвърля 25 на сто от приемливите разходи за специфично обучение във връзка с чл. 39, т. 2, буква „а” от Регламент 800/2008.”

3. В ал. 4 след думите „по ал. 3” думите „т. 1 и 2” се заличават.  

§ 43. В чл. 48 след думите „проект за обучение” се поставя запетая и се добавя „получени по реда на тази глава и по линия на финансиране с други държавни ресурси или ресурси на Общността”.

§ 44. В чл. 49 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 2 след думата „приема” се добавя „и средствата се отпускат”.  

2.  Създава се ал. 3:

„(3) Средствата се отпускат при комулативното изпълнение на следните условия:

1. при изпълнение на не по-малко от 50 на сто от определения минимален размер на инвестицията за издаване на  съответния сертификат за клас инвестиция;

2. за възстановяване на изразходваните средства за извършено обучение на не по-малко от 50 лица съгласно проекта за обучение по чл. 44 и сключения/те договор/и по чл. 50.”

§ 45. В чл. 50 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 след думите „с решение” се добавя „одобрява проектите на договори и”.
2. В ал. 3 в основния текст накрая се добавя „всички изисквания на ЗНИ по отношение на инвестиционния проект и инвеститора, както и условията и изискванията за предоставяне на финансови средства по схемата за държавна помощ за обучение:”.
3. Създава се ал. 9: 

„(9) Образци на договори по ал. 1 се оповестяват на интернет страницата на Министерството на икономиката, енергетиката и туризма въз основа на одобрени от Министерския съвет договори за отпускане на средства.”

§ 46. В чл. 51 накрая се добавя „или съгласно договора по чл. 50”.
§ 47. Член 52  се изменя така: 
„Чл. 52. (1) Контролът по изпълнението на договора/ите по чл. 50 се осъществява от:

1. упълномощено от министъра на икономиката, енергетиката и туризма длъжностно лице по чл. 69 по отношение на инвестиционния проект; 

2. упълномощено от министъра на труда и социалната политика длъжностно лице по отношение на изпълнението на проекта за обучение и изпълнението на параметрите на инвестиционния проект, свързани със заетостта.

(2) Министърът на икономиката, енергетиката и туризма или упълномощеното от него длъжностно лице по ал. 1 поддържа регистъра по 
чл. 12, ал. 3 от Закона за държавните помощи за предоставяните по реда на тази глава средства за финансово подпомагане и архива с цялата информация за период 10 години от датата на предоставяне на финансирането.”

§ 48. В чл. 53, ал. 2 накрая се добавя „от Регламент № 800/2008”.
§ 49. В чл. 54 се правят следните изменения:
1. В ал. 2, т. 5 думите „с изключение на малките и средните предприятия и при сливания на дружества” се заличават. 

2. В ал. 4 думите „по ал. 3” се заменят с „по ал. 2”.
3.  Създават се ал. 5 и 6:

„(5) Приемливи са разходите за придобиване на материални активи, които:

1. се използват изключително в предприятието - получател на помощта;

2. са закупени от трети лица при пазарни условия, като купувачът не се намира в положение да упражнява контрол върху продавача по смисъла на чл. 3 от Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета относно контрола върху концентрациите между предприятията (ОВ, L 24 от 29.01.2004 г.), или обратно;

3. са включени в активите на предприятието и остават в предприятието - получател на регионална помощ, за срок най-малко 5 години или при МСП - за срок най-малко 3 години;

4. са нови.

(6) В транспортния сектор разходите за транспортните средства и съоръжения не са приемливи активи.” 
§ 50. В чл. 60 ал. 3 се изменя така:

„(3) Индивидуалното уведомяване на комисията по ал. 1 се осъществява от министъра на икономиката, енергетиката и туризма или от упълномощено от него длъжностно лице по чл. 69, т. 1 или от друг орган на изпълнителната власт, предоставящ помощта. Уведомяването се извършва  по реда на чл. 7 от Закона за държавните помощи.”

§ 51. В чл. 61 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 след думата „агенцията” се добавя „или друг орган на изпълнителната власт”.
2. В ал. 3 думите „длъжностно лице” се заменят с „лице или друг орган на изпълнителната власт, предоставящ помощта” и думите „чл. 12, ал. 2” се заменят с „чл. 12, ал. 3”.
3. В ал. 5 думите „Министърът на икономиката, енергетиката и туризма” се заменят с „Компетентният орган по ал. 3”. 

§ 52. Създава се глава осма:

„Глава осма

ПРИОРИТЕТНИ ИНВЕСТИЦИОННИ ПРОЕКТИ
Чл. 62. (1) Приоритетните инвестиционни проекти по чл. 22е, ал. 1 от ЗНИ се изпълняват във всички икономически дейности в съответствие с чл. 2, ал. 2, т. 3 и ал. 5-6.  

(2) Класификацията на икономически дейности по ал. 1 и произвежданите продукти в резултат на инвестицията се определят по реда на чл. 2, ал. 3 и 4. 

(3) Приоритетните инвестиционни проекти по ал. 1 и кандидатите  инвеститори трябва да отговарят на следните изисквания: 

1. инвестицията, която отговаря на условията по чл. 12 от ЗНИ, в един обект по смисъла на § 1, т. 7 от Допълнителните разпоредби на ЗНИ да е с минимален размер съгласно определените в чл. 63, като се отчитат възможностите за намаляване размера на инвестицията до 50 на сто при условията по чл. 64;

2. да създават и поддържат заетост, пряко създадена от инвестиционния проект в съответствие с чл. 12, ал. 2, т. 7 от ЗНИ, с минимален брой на заетите лица, определен по чл. 64, ал. 1-4; 

3. да отговарят на специфичните изисквания, отнасящи се към инвестиционните проекти за индустриалните зони и технологичните паркове;

4. кандидатите - инвеститори на приоритетните проекти, трябва да отговарят на условията на  по чл. 13-13а от ЗНИ и да представят документите при условията и по реда на глава втора, раздели първи и втори, като удостоверяват и изискванията, определени по тази глава;
5. за прилагането на мерките за насърчаване на инвестиционните проекти да бъдат изпълнени всички условия за допустима държавна помощ по схемата за обучение и схемата за регионална помощ в съответствие с изискванията на Регламент 800/2008.

Чл. 63. (1) Минималният размер на инвестициите в един обект е 
100 млн. лв. с изключение на случаите по ал. 2 - 5.  

(2) Минималният размер на инвестициите в един обект е 50 млн. лв. в случаите, когато приоритетният инвестиционен проект се осъществява: 

1. в административните граници на общини, които за предходната година преди текущата имат равнище на безработица, равно или по-високо от средното за страната, определени по списъка съгласно чл. 3, ал. 8; 

2. във високотехнологичните дейности от преработващата промишленост, определени по чл. 3, ал. 5.

(3) Минималният размер на инвестициите е 20 млн. лв. в един обект във високотехнологичните и базирани на знания услуги по чл. 3, ал. 6. 
(4) Минималният размер на инвестициите в един обект за приоритетен инвестиционен проект за изграждане на индустриална зона и развитието й в индустриален парк чрез привличане на инвестиции е 
70 млн. лв., като: 

1. в размера на инвестициите се включват:

а) инвестиции в преработващата промишленост с обща сума, не по-малка от 40 на сто от определения минимален размер; 

б) инвестиции за земя и техническа инфраструктура за изграждането на индустриалната зона; допустими са и разходи по разчистване и подготовка на строителната площадка в случай на неизползвани стари сгради или незавършено строителство или екологични замърсявания, или за изравняване на терена;

в) допустими са и инвестиции във високотехнологичните и базирани на знания услуги по ал. 3; 

г) други, които могат да допълват до минималния размер на инвестициите, в размер не повече от 10 на сто от определения минимален размер;
2. при определянето на инвестициите в икономическите дейности и тяхното съчетаване за изграждане на индустриална зона и развитието й в индустриален парк се вземат предвид и изискванията за устройство на производствени територии, означена като „чисто производствена” или като „предимно производствена” по реда на чл. 24 и 25 от Наредба № 7 от 2003 г. за правила и нормативи за устройство на отделните видове територии и устройствени зони (обн., ДВ, бр. 3 от 2004 г.; изм. и доп., бр. 10 от 2005 г.; Решение № 653 на Върховния административен съд от 2005 г. - бр. 11 от 2005 г.;  изм. и доп., бр. 51 от 2005 г.; Решение № 7028 на Върховния административен съд от 2005 г. - бр. 63 от 2005 г.; изм. и доп., бр. 41 от 2008 г.), съгласно § 1, т. 12 от Допълнителните разпоредби на ЗНИ.

(5) Минималният размер на инвестициите в един обект за приоритетните инвестиционни проекти за изграждане на технологичен парк е 30 млн. лв., като:
1. в размера на инвестициите се включват:

а) най-малко 30 на сто инвестиции в научноизследователска и развойна дейност, в информационните технологии и услуги, в образование и хуманно здравеопазване по чл. 3, ал. 6, за трансфер на технологии и иновации; 

б) инвестиции в стартиращи иновативни предприятия в производствената сфера в икономическите дейности в секторите с код С, Д, Е, както и за другите икономически дейности от сектора с код J -„Професионални дейности и научни изследвания”; код M – „Създаване и разпространение на информация и творчески продукти; далекосъобщения”, определени като високотехнологични и интензивно базирани на знания услуги; 

в) инвестиции за земя, сгради и техническа инфраструктура за изграждането на технологичния парк; допустими са и разходи по разчистване и подготовка на строителната площадка в случай на неизползвани стари сгради или незавършено строителство или екологични замърсявания или изравняване на терена; 

2. при определянето на инвестициите в икономическите дейности и тяхното съчетаване за изграждане на технологичен парк се вземат предвид и изискванията за устройство на територии от разновидност "високотехнологична производствена зона" (технологични паркове и др. п.) по реда на чл. 26 на Наредба № 7 от 2003 г. за правила и нормативи за устройство на отделните видове територии и устройствени зони съгласно § 1, т. 13 от Допълнителните разпоредби на ЗНИ.

(6) Когато инвестицията за даден приоритетен проект попада едновременно в случаите по ал. 2 - 5, инвеститорът има право да избере по-благоприятния за него вариант за минимален размер на инвестицията, като се изпълняват и другите условия по чл. 64.

Чл. 64. (1) Приоритетните инвестиционни проекти следва да създават и поддържат заетост, като минималният среден годишен брой заети лица, считано от датата на завършването на инвестицията,  е:

1. двеста заети по чл. 63, ал. 1;

2. сто заети за инвестиции в общините с висока безработица, високотехнологични производства и изграждане на индустриални зони по 
чл. 63, ал. 2 и 4;
3. петдесет заети във високотехнологичните и интензивно базираните на знания услуги и за технологичните паркове по чл. 63, ал. 3 и 5.

(2) В случаите, когато инвестиционният проект предвижда по-голяма заетост от посочената по ал. 1, т. 1 и 2, за всеки 100 заети изискуемият минимален размер на инвестицията се намалява с 10 на сто. В този случай размерът на инвестицията не може да бъде по-малък от 50 на сто от определения минимален размер за тези проекти. 

(3) В случаите, когато инвестиционният проект предвижда по-голяма заетост от посочената по ал. 1, т. 3 и ал. 5, за всеки 50 заети изискуемият минимален размер на инвестицията се намалява с 10 на сто. В този случай размерът на инвестицията не може да бъде по-малък от 50 на сто от определения минимален размер за тези проекти.

(4) Създадената заетост да се поддържа за срок 5 години за големи предприятия и технологични паркове и 3 години за малки и средни предприятия считано от датата на осъществяването на инвестиционния проект. 

(5) Не се прилага изискването на ал. 1 и 4 за заетостта в случаите, когато се създава заетост за най-малко една година, определена като среден годишен брой заети лица за тригодишния срок за изпълнение на проекта, считано от датата на издаването на сертификата и: 

1. инвестицията е с минимален размер 100 млн. лв. и създава повече от 300 нови работни места; 

2. инвестицията е с минимален размер 50 млн. лв., създава повече от 150 нови работни места и се изпълнява изцяло в административните граници на общини по списъка съгласно чл. 3, ал. 8. 
(6) В случаите, когато инвестиционният проект предвижда по-голяма заетост от посочената по ал. 5, за всеки 100 заети изискуемият минимален размер на инвестицията се намалява с 10 на сто. В този случай размерът на инвестицията не може да бъде по-малък от 50 на сто от определения минимален размер за тези проекти.
Чл. 65. (1) Заявителят - инвеститор, който кандидатства за издаване на сертификат за приоритетен инвестиционен проект, представя в Българската агенция за инвестиции всички документи съгласно условията и реда на глава втора, като удостоверява и изискванията, определени по 
ал. 2-5.

(2) Право да кандидатстват за изграждане и развитие на технологичен парк  или за изграждане и развитие на индустриална зона в индустриален парк има заявител, който е обединение от минимум две лица, които са пряко отговорни за изпълнението на дейностите по проекта и не действат в качеството на посредници. 

(3) В обединението по ал. 2 за изграждане и развитие на технологичен парк се включва задължително поне едно  от изброените по-долу лица:

1. български висши училища, получили последна валидна оценка при институционална акредитация не по-ниска от "добра", съгласно глава десета от Закона за висшето образование или чуждестранни висши училища;

2. Българската академия на науките и нейни институти и звена;

3. Селскостопанската академия и институти към нея;

4. чуждестранни или български експериментални лаборатории и/или изследователски институти по чл. 60 от Закона за администрацията;

5. чуждестранни или български научни организации по смисъла на 
§ 1, т. 1 от Допълнителната разпоредба на Закона за насърчаване на научните изследвания. 

(4) В обединението по ал. 2 могат да се включат и заинтересуваните органи на териториалната изпълнителна власт по местонахождение на инвестицията и/или еднолични дружества с държавно или общинско участие в капитала.

(5) Обединенията по ал. 2 представят към заявлението за кандидатстване документ, удостоверяващ създаването на обединение - договор за дружество съгласно чл. 357 от Закона за задълженията и договорите, дружествен договор, устав или друг приложим учредителен документ, упоменаващ целите на създаденото обединение, правата и задълженията на участниците във връзка с изпълнението на дейностите, предлагани по проекта, включително правата на собственост върху резултатите и ползите от проекта.
(6) Всеки участник в обединението по ал. 2 трябва да осигури продължаване дейността на обединението за срок, не по-кратък от 5 години след приключване изпълнението на проекта, като посоченото обстоятелство следва да бъде изрично уредено в приложимия учредителен документ по 
ал. 5. 

(7) В обединението по ал. 2 за изграждане и развитие на индустриална зона в индустриален парк се включва задължително лице, което осъществява инвестиции в преработващата промишленост.
Чл. 66. (1) Приоритетните инвестиционни проекти могат да се насърчават с пакет от мерки по чл. 22е, ал. 2 от ЗНИ, които включват:  

1. съкратени срокове за административно обслужване по реда на чл. 21 от ЗНИ; 

2. индивидуално административно обслужване, необходимо за осъществяване на инвестиционния проект при условията и по реда на чл. 22 от ЗНИ и глава трета от правилника; 

3. придобиване право на собственост или ограничени вещни права върху имоти без търг или конкурс, включително на цени, по-ниски от пазарните - по данъчна оценка, както и освобождаване от държавни такси при промяна на предназначението на земята при условията и по реда на 
чл. 22а от ЗНИ и глави четвърта и седма от правилника; 

4. финансово подпомагане за изграждане елементи на техническата инфраструктура по реда на чл. 22б от ЗНИ и глава пета от правилника; 

5. финансово подпомагане за обучение за придобиване на професионална квалификация, включително на стажанти от висшите училища в страната, заели новите работни места, свързани с инвестициите по реда на чл. 22в от ЗНИ и глава шеста от правилника;

6. институционална подкрепа по чл. 22ж, ал. 1 от ЗНИ, като се създава междуведомствената работна група за административно подпомагане на приоритетен инвестиционен проект за срока на действие на сертификата в състав, определен с решението на Министерския съвет по 
чл. 68, ал. 3;

7. публично-частно партньорство с областите и общините, с висши училища и други организации от академичната общност, както и с еднолични дружества с държавно или общинско участие или с бюджетни предприятия, които могат да бъдат и съучредители за образуване на търговско дружество, по смисъла на чл. 22ж, ал. 2 от ЗНИ при изпълнение на изискванията по тази глава и - когато са приложими - глави четвърта и седма от правилника;

8. предоставяне на безвъзмездна финансова помощ за приоритетни инвестиционни проекти във връзка с чл. 22е, ал. 2, т. 1, буква „б” от ЗНИ в следните случаи и при следните условия:

а) до 50 на сто максимален интензитет на помощта за инвестиции в образование и научни изследвания (с кодове Р 85 и М72 по КИД 2008) при изпълнение на не по малко от 25 на сто от определения минимален размер на инвестицията за приоритетните проекти по чл. 63, ал. 3 или 5 и в срок до третата година от започването на работата/дейността по инвестиционния проект; 

б) до 10 на сто максимален интензитет на помощта за инвестиции в преработващата промишленост съгласно чл. 2, ал. 2, т. 1 и ал. 5 и 6 при изпълнение на не по-малко от 50 на сто от определения минимален размер на инвестицията за приоритетните проекти по чл. 63, ал. 1 и 2 или 4 и в срок до третата година от започването на работата/дейността по инвестиционния проект;

в) интензитетът на помощта, предоставяна по букви „а” и „б”, се изчислява като процент от приемливите разходи за материални и нематериални активи по чл. 54 за инвестицията в съответствие с изискванията на чл. 13, т. 5 от Регламент 800/2008;

г) изпълнение на всички други условия за предоставяне на регионална помощ по реда на глави първа и седма от правилника в съответствие с изискванията на Регламент 800/2008. 

(2) При участие на български юридически лица по ал. 1, т. 7, които са еднолични дружества с държавно или общинско участие или бюджетните предприятия по чл. 22ж, ал. 2 от ЗНИ, се иска предварителното съгласие на собственика на капитала или решение на съответния компетентен орган в съответствие с приложимото законодателство. 

(3) Министерският съвет определя приоритетните инвестиционни проекти и мерките по ал. 1, с които се насърчават, с решението за одобряването на меморандума или споразумението по реда на чл. 67.

(4) Средствата от републиканския бюджет, необходими за прилагането на мерките по ал. 1, се предвиждат ежегодно със закона за държавния бюджет на Република България въз основа на одобрените от Министерският съвет меморандуми/споразумения.

(5) По предложение на министъра на икономиката, енергетиката и туризма Министерският съвет може да отпуска средства за прилагане на финансовите мерки за насърчаване на приоритетните инвестиционни проекти по ал. 1, т. 4, 5 и 8 съгласно одобрения меморандум или споразумението по 
чл. 67.

(6) Финансовите средства по ал. 5 се предоставят в рамките на годишно планираните средства за прилагане на финансовите мерки по чл. 15, ал. 3 от ЗНИ след провеждане на конкурсната процедура при условията и по реда на чл. 35 и 43, като в методологията по чл. 35, ал. 4 се включват и случаите по ал. 1, т. 8 с количествено измерими критерии.

(7) Приоритетните инвестиционни проекти се насърчават и по реда на Закона за корпоративното подоходно облагане, Закона за данък върху добавената стойност и Закона за насърчаване на заетостта, ако отговарят на предвидените в тях условия.

Чл. 67. (1) Министърът на икономиката, енергетиката и туризма внася в Министерския съвет предложение за одобряване на меморандум или споразумение за разбирателство между правителството на Република България и инвеститора - кандидат за изпълнение на приоритетен инвестиционен проект. 

(2) Меморандумът или споразумението по ал. 1 съдържа:

1. страни и предмет  на меморандума/споразумението;

2. наименование на инвестиционния проект;

3. основни права и задължения;

4. вид и размер на инвестицията;

5. срок за изпълнение на инвестиционния проект и срок за поддържане на инвестицията;

6. описание на мерките за насърчаване  на инвестицията;

7.  размер и параметри на имота по чл. 66, ал. 1, т. 3 с индикативни стойности на размера на държавната помощ съгласно глава четвърта, когато е приложима регионална помощ, в съответствие с изискванията на Регламент 800/2008;

8. индикативни срок и параметри на проекта за изграждане на инфраструктурата и предоставяне на средствата;

9. индикативни срок и параметри на проекта за специфично обучение за придобиване на професионална квалификация на не по-малко от 50 лица, включително стажанти от висшите училища, и индикативен срок за предоставяне на средствата при изпълнение на всички изисквания за държавна помощ за обучение съгласно глава шеста; 

10. индикативни стойности за финансовото подпомагане по чл. 66, ал. 1, т. 8, реда и начина за отпускане на финансови средства при изпълнение на всички изисквания на схемата за регионална помощ по реда на правилника;

11. вид и размер на обезпечението за изпълнение на задълженията;

12. начин на отчитане изпълнението на инвестиционния проект;

13. вид и размер на отговорността за неизпълнение на задълженията;

14. контрол по изпълнението на задължения;

15. начини за уреждане на споровете между страните;

16. основания за предсрочно прекратяване и правата на изправната страна;

17. други елементи, по които е постигнато съгласие между страните.

(3) Неразделна част от меморандума/споразумението по ал. 2 са:

1. инвестиционният проект;

2. проект/и на договор/и като основа за водене на преговори между страните, ако е предложен от страните по него.

(4) Образци на проекти на меморандум, споразумение или договори се оповестяват на интернет страниците на Министерството на икономиката, енергетиката и туризма и на агенцията.
Чл. 68. (1) Въз основа на одобрения с решение на Министерския съвет меморандум или споразумение се издава сертификат за приоритетен инвестиционен проект, който включва  реквизитите по чл. 16, ал. 2.

(2) Сертификатът за приоритетен инвестиционен проект се подписва от министъра на икономиката, енергетиката и туризма и друго/и оправомощено/и лице/а, включително областен управител или кмет, представляващ организация от академичната общност за технологични паркове, съгласно решението на Министерския съвет по ал. 1. 

(3) При заявена мярка за институционалната подкрепа по чл. 66, ал. 1, т. 6 с решението на Министерския съвет се утвърждава и заповедта за състава на междуведомствената работна група с конкретните лица от централната и териториалната изпълнителна власт по местонахождение на инвестицията, от академичната общност, включително юридически лица с нестопанска цел, учредени и регистрирани съгласно Закона за юридическите лица с нестопанска цел (ЗЮЛНЦ). В случай на изграждане на технологичен парк юридически лица по ЗЮЛНЦ са с основна дейност в областта на развитие на науката, техниката и технологиите.”

§ 53. Създава се глава девета:

„Глава девета

КОНТРОЛ ПО ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ИНВЕСТИЦИОННИТЕ ПРОЕКТИ

Чл. 69. Контролът по изпълнение на инвестиционните проекти, получили сертификат за клас А и клас Б инвестиция, се извършва от:

1. министъра на икономиката, енергетиката и туризма или от упълномощен от него второстепенен разпоредител с бюджетни кредити към него или друг орган на изпълнителната власт, предоставящ помощта;   

2. упълномощено от министъра на труда и социалната политика длъжностно лице по отношение на изпълнението на проекта за обучението и изпълнението на параметрите на инвестиционния проект, свързани със заетостта.

Чл. 70. Контролът по изпълнението на приоритетните инвестиционни проекти се извършва от:

1. определения с решение на Министерския съвет орган, или

2. министъра на икономиката, енергетиката и туризма или упълномощен от него второстепенен разпоредител с бюджетни кредити към него или друг орган на изпълнителната власт, предоставящ помощта;

3. упълномощено от министъра на труда и социалната политика лице по отношение на изпълнението на проекта за обучението и изпълнението на параметрите на инвестиционния проект, свързани със заетостта.”

§ 54. В Допълнителните разпоредби се правят следните изменения и допълнения:
1. В § 1 се създават т. 12 - 17:

„12. „Органи на изпълнителната власт”, „централни и териториални органи на изпълнителната власт” са определените в чл. 19 от Закона за администрацията. 

13. "Административен орган" е органът, който принадлежи към системата на изпълнителната власт, както и всеки носител на административни правомощия, овластен въз основа на закон по смисъла на 
§ 1, т. 1 от Допълнителната разпоредба на Административнопроцесуалния кодекс. 

14. „Инвеститор” е всяко физическо лице или организация, която кандидатства за получаване на сертификат за клас инвестиция или осъществява проект, получил сертификат за клас инвестиция по реда на Закона за насърчаване на инвестициите.

15. "Организация" е юридическо лице или сдружение на юридически или физически лица, което е организационно обособено, по смисъла на § 1, 
т. 2 от Допълнителната разпоредба на Административнопроцесуалния кодекс.

16. „Средният годишен брой заети лица” се определя съгласно методологията на Националния статистически институт.

17. За изчисляване на държавна помощ, платима на няколко вноски, помощта следва да бъде сконтирана до нейната стойност към момента на предоставянето при използване на референтния лихвен процент, използван за нуждите на държавните помощи. Действащият референтен лихвен процент за нуждите на държавните помощи е посочен на електронен адрес:

http://www.stateaid-bg.com/finance/opencms/finance/eu_normi/drugi/index.html.

Съгласно методологията за определяне на референтния лихвен процент в „Съобщение на Комисията относно преразглеждане на метода за определяне на референтните и сконтови лихвени проценти” (ОВ, С 14/02, 19.01.2008), за да се отчетат значителните и резките промени, се прави периодична актуализация.”
2. В § 2а: 

а) в т. 2, буква „а” думите в скобите се заличават;

б) създават се т. 5 и 6:
„5. дейностите във въгледобивния сектор са определените съгласно Регламент на Съвета № (ЕО) 1407/2002 съгласно съображение 13 от Преамбюла на Регламент № 800/2008.
6. дейностите и продуктите на „корабостроителния сектор” са определените в Рамката на държавните помощи за корабостроенето (ОВ, C 317/2003) съгласно съображение 14 от Преамбюла на Регламент № 800/2008.”
§ 55. В § 3, ал. 2 от Преходните и заключителните разпоредби т. 2 се изменя така:

„2. да са изпълнени изискванията на Регламент № 800/2008 по отношение на схема за регионална помощ за предоставяне на помощ и условията по глава седма, или”.
ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 56. Инвеститори, получили сертификат за инвестиция клас А или клас Б по досегашния ред, могат за срока на действие на издадения им сертификат да прилагат минималните размери на инвестицията за проекти в икономическите дейности, регламентирани с постановлението.   

§ 57. След влизането в сила на постановлението министърът на икономиката, енергетиката и туризма изготвя информация за измененията относно регионалната помощ по схема № Х426/2009 и помощ за обучение по схема № Х427/2009, съобщени на Европейската комисия по реда и в срока по чл. 9 от Закона за държавните помощи, във връзка с чл. 9 от Регламент 
№ 800/2008. 
§ 58. В срок до 3 месеца от влизането в сила на постановлението министърът на икономиката, енергетиката и туризма утвърждава актуализирана методологията по чл. 35, ал. 4 с оценъчната процедура за приоритетните инвестиционни проекти съгласно чл. 66, ал. 6.
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